
Глядя на Нозоми, Хару спросил: "Нозоми, позволь мне спросить тебя, с чего ты вдруг решила,
что я играюсь с тобой?"

Нозоми была раздражена и, скрестив руки, подняла грудь выше. Она недоверчиво посмотрела
на Хару, словно говоря ему, что он сам должен понимать, почему она злится.

"......"

Хару же никак не комментировал её реакцию, и ждал, что она что-нибудь скажет. Хотя, он
должен был признать, что её грудь была очень большой.

"Ты никогда ничего не говорил о своей личности!" — сказала Нозоми.

Когда она увидела его в новостях, буйствующих в Англии и США в течение последних двух
недель, Нозоми была потрясена. Она бы никогда бы не подумала, что молодой парень, с
которым она часто играла, дразнила вместе с ним лучшую подругу и который сейчас пялится
на её грудь, это самый молодой в мире миллиардер.

Нозоми не понимала, почему Хару никогда не рассказывал ей об этом. Она даже слышала его
ложь от Эли о том, что он был стажёром в офисе её отца. Но на самом деле он был
начальником отца Эли, что шокировало и её, и Эли.

Эта информация настолько шокировала их, что они уже не представляли, что делать.

Эли не знала, как поступить, поскольку Хару был начальником её отца, что в особой степени
сбивало её с толку. Она была заинтересована им, и их общение не давало ей забыть о нём. Но,
когда она узнала о его личности, она почувствовала, что он игрался с ней, так как не сказал ей
правду.

Нозоми знала о беспокойстве своей лучшей подруги, и она также чувствовала, будто он
игрался с ней. Но её реакция была лучше, чем у лучшей подруги, поскольку она думала, что у
Хару может быть своя на то причина. Но её лучшая подруга была другой, потому что Эли была
очень упрямой и невинной. Эли больше верила тому, что она видела, и не хотела спрашивать
его, потому что она боялась, что он причинит ей боль.

Нозоми рассказала всё Хару, в процессе чего её грудь колыхалась то вверх, то вниз. Она
бросалась в него различными словами, которые вылетали из её рта, жалуясь на то, что он
извращенец, плейбой и всё такое прочее, вдоволь ругаясь на него, прежде чем остановиться
из-за того, что у неё пересохло в горле.

"Вот, сначала выпей воды." — сказал Хару и передал Нозоми воды.

"Спасибо."



Нозоми на автомате взяла у него воду, но вдруг осознала, что делает.

"Не делай так! Я спрашиваю, почему ты соврал о своей личности!"

Глядя на реакцию Нозоми, Хару произнёс: "А ты бы поверила мне, если бы я сказал тебе
правду?"

"......"

Нозоми замолчала из-за реакции Хару.

"Ты бы поверила мне, если бы я сказал, что я - миллиардер?"

"......"

"Ты бы поверила мне, если бы я сказал, что я - начальник отца Эли?"

"......"

"Сложновато в такое верится, правда?" — спросил Хару.

"Пожалуй..." - ответила Нозоми и вздохнула.

"Что ж, я также понимаю чувства Эли, поскольку мальчик, с которым она обычно играет —
босс её отца." — сказал Хару.

"Именно поэтому ты скрыл свою личность от Эли?" — спросила Нозоми.

"......"

Хару вздохнул и кивнул. Он также считал неправильным лгать Эли о своей личности. Он
чувствовал, что было перебором то, что он сделал, поскольку он не осознавал, насколько
серьёзны были её чувства к нему.

Глядя на замолчавшего Хару, Нозоми кивнула. Она подумала, что было бы довольно сложно
сблизиться с девушкой, которая ему нравится, если она будет знать, что он - начальник её
отца. Ей почему-то казалось, что этот сценарий был сложнее, чем в сериалах, которые она
часто смотрела у себя на квартире.

Личность Хару оказалась слишком удивительной, что даже заставило их задуматься, достойны



ли они быть с ним.

Но, затем Нозоми задумалась о днях, которые она провела вместе с ним. Она чувствовала, что
он не так уж сильно отличается от обычных мальчишек, которых привлекают красивые
девушки и сиськи.

'Неужели причина в этом?'

Нозоми думала, что причина, по которой Хару решил скрыть свою личность, заключалась в его
опасениях, что их отношения изменятся. Возможно, они также виноваты в том, что не
догадывались, что он миллиардер, но, кто бы мог подумать, что может существовать такой
молодой миллиардер, как он. В своих мыслях она думала, что он хочет просто нормальных
отношений с девушкой, не думая о своем статусе. С девушкой, с которой он мог бы проводить
время на обычном свидании, целоваться и заниматься всякими пошлостями, из-за чего она
почему-то очень завидовала Эли.

Взглянув на Хару ещё раз, Нозоми почувствовала, что ей нужно что-то делать с ними двумя.
Она глубоко вздохнула и сильно хлопнула его по плечам, отчего её грудь очередной раз сильно
всколыхнулась.

"Я помогу с отношениями между вами двумя!" — уверенно заявила Нозоми.

"........."

Хару почувствовал, что Нозоми опять что-то не так поняла.

"Ответь мне!" - попросила Нозоми.

"......"

"Да?"

"Хорошо! Я устрою встречу для вас двоих."

Нозоми постучала пальцем по подбородку и спросила: "Ты свободен завтра вечером?"

"Завтра вечером?"

Нозоми кивнула и сказала: "Эли очень занята подготовкой к выпуску третьего курса, но
вечером она пойдёт домой!" Она указала пальцем на Хару и сказала: "Тебе нужно подождать
перед нашей школой и перехватить её! Тогда вы сможете поговорить друг с другом, ясно?"



"..."

Хару реально чувствовал, что Нозоми что-то недопоняла, но исправлять это недоразумение он
не собирался.

"У тебя есть какие-то дела завтра вечером?" — уточнила Нозоми.

"Завтра я свободен." - ответил Хару.

Нозоми кивнула и сказала: "Хорошо! Я все подготовлю! После этого вы сможете поговорить
друг с другом, хорошо?"

Затем она дала ему метлу, что привело его в замешательство.

"Метла? Зачем ты мне её даёшь?"

"Я иду заниматься подготовкой! А это значит, что тебе придётся подмести это место вместо
меня!"

Нозоми побежала внутрь храма, чтобы переодеться, так как ей нужно было провести
подготовку как для Эли, так и для себя.

"........."

Хару лишь пожал плечами и встал, прежде чем начать подметать храм.

---

Эрина время от времени смотрела на часы.

Хисако, которая была рядом с Эриной, заметила это и спросила: "Эрина-сама, что случилось?"

"Н-ничего!"

Но Эрина продолжала смотреть на часы и видела, что осталось 15 минут до того, как Хару
заберет её. Она закончила свою работу довольно рано, но решила дождаться его. Она немного
подумала и решила напомнить ему.

Эрина: "Я жду."



Харука: "Да, ваше высочество. Ваш рыцарь уже в пути."

Эрина улыбнулась, глядя на ответ Хару. Ожидая его, она посмотрела на свою фотографию в
профиле, которую сделала вместе с Хару. Она должна была признать, что ей она нравилась.

Хисако не могла не заинтересоваться и заглянула в смартфон Эрины. Она не могла не
закричать от того, какими милыми были Эрина и Хару на фотографии. Впрочем, она в той же
степени и завидовала, так как была одинока.

*Динь!*

Харука: "Я перед рестораном. А где ты?"

Эрина встала и сказала: "Хисако, я вернусь сама."

"ЧТО?!"

Хисако была в шоке, глядя, как Эрина начала убегать.

"Подождите! Эрина-сама, подождите!"

---

Прислонившись спиной к машине, Хару ждал Эрину у входа в ресторан. Он знал, что она
работала над тестированием различных блюд в ресторанах, чтобы сделать их лучше, или
находить ошибки в блюдах, прежде чем они будут поданы клиентам. Хотя, в то же время, он
немного завидовал работе Эрины, так как ей платили за то, чтобы она что-то ела.

*Динь!*

Эрина: "Поверни голову направо!"

Хару посмотрел направо и увидел, как Эрина бежит к нему, прежде чем прыгнуть. Он немного
удивился, но поймал её в свои объятия. Он вздохнул и сказал: "Ты меня напугала."

Крепко обняв его, Эрина сказала: "И всё-таки, я тебя удивила."

"Поехали домой?" - спросил Хару.

"Угу..."



Эрина кивнула и подумала, что это прекрасно, что он у неё есть.

"Э... Эрина-сама!.."

Хару обернулся и увидел Хисако, секретаршу Эрины.

Эрина заметила бегущую к ней Хисако и вдруг осознала свой поступок, который был в какой-то
мере весьма постыдным. Она покинула его объятия, после чего подтолкнула его и сказала:
"Разберись как-нибудь с этой ситуацией!"

"......"

Хару потерял дар речи, так как эта девушка была причиной всего, но он знал, что ему нужно
что-то делать. Он посмотрел на Хисако, которая выглядела очень смущённой, когда увидела
его и Эрину.

"Итак... Арато-сан, верно?"

"Д-да!"

"Не хотите отправиться домой вместе с нами?" — спросил Хару.

"........."
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